QUEEN OF PEACE CATHOLIC COMMUNITY
1509 NEW COMBES HWY.; HARLINGEN, TX 78550

Phone: (956) 423-6341 Fax: (956) 423-2864

Website: WWW.QPHRL.ORG

MASS SCHEDULES
7:00 AM (Eng.)
TUE 7:00 AM (Eng.)
WED 6:30 PM (Esp.)
THU 7:00 AM (Eng.)
7:00 AM (Eng)
SAT 4:00 PM (Eng.) =
UN 7:30 AM (Spn.) Gt AL APRIL 26, 2020
9:00 AM (Eng) ;
11:00 AM (Spn.)
ADORATION HOURS
WOV 7:30 AM — 9:00 PM
RI 7:30 AM — 11:59 PM
SAT 12:00 AM — 12:00 PM

PARISH OFFICE HOURS
8:00 AM - 12:00 PM

1:00 PM - 5:00 PM
SAT 8:00 AM — 12:00 PM

MON -FRI

CCE OFFICE HOURS
(0) 1:00 — 8:00 PM
UE 10:00 AM - 12:00 PM

=<
Z

-

1:00 PM - 8:00 PM

WED 10:00 AM - 12:00 PM

1:00 PM - 8:00 PM : }
10:00 AM - 12:00 PM while he spoke to us on the way

THU .
T and opened the Scriptures to us?
FRI CLOSED Luke 24:32

SAT CLOSED . . . . . .
We are a Catholic Community of Faith located in the Diocese of Brownsville,

SUN CLOSED TX in the Rio Grande Valley. Our parish was founded by the Congregation of
4 the Sacred Hearts (in the person of Father Francis Regis Kwiatkowski, SS.CC.)

in 1967. From its founding and until today, the parish has been staffed by mem-

bers of the Congregation of the Sacred Hearts of Jesus and Mary. It is consid-

ered the “Mother Church” of the  Congregation of the Sacred Hearts in the Rio

©1.S. Paluch Co, Inc.
™ Grande Valley.
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ADORATION

1st Friday Benediction: 6:30 PM in Chapel
Efrian & Nancy Villarreal, Coordinators
(956) 571-5203

SACRAMENT OF RECONCILIATION:

Saturday: 2:30 PM - 3:30 PM
EARLY DEVELOPMENT WITH JESUS
Child care available at the 11:00 AM Mass
BAPTISM

Registration and celebration of Baptisms will be an-
nounced in the bulletin.

MARRIAGE:

Make an appointment with one of the priests at least eight
(8) months in advance.

VISITING THE SICK
Parish Office 423-6341

DAMIEN MINISTRY TO THE POOR

Open: Tues. and Wed. 8:30 AM - 12:30 PM

GABRIEL PROJECT (Helping pregnant women in need):

Open: Monday & Thursday, 9:00 - 11:00 AM

FUNERALS

The family should contact the Funeral Home first. The
funeral home will contact the Church. Then the Church
Bereavement Committee will contact the Family for fu-
neral planning.

NEED PRAYERS,
PLEASE LET US KNOW

The prayer list will be updated at the | Arnulfo Cano

end of every month. If you would Eva Cano

like to add a name for the prayer list, | Rolando Mancilla
a family member must contact the Ana Beth Zuniga

parish office. Myra Lynn Perez

Raul B. Rodriguez
Raul Garcia, Sr.

Oscar Rodriguez
Adrian Ricky Martinez
Juana Flores

Cecilia Resendez
Carolyn Pierce

- La lista de oracion se actualiza al
final de cada mes. Para apuntar un
nombre en la lista de oracion, un
miembro de la familia debe de llamar
a la oficina.

PARISH STAFF

Pastor: Fr. Bob Charlton, SS.CC.
RCharlton@cdob.org
Parochial Vicar: Fr. Pat Fanning, SS.CC.

Deacon: Benigno Palacios
bpalacios@cdob.org

Deacon: Juan Valenzuela
Phone: 423-3270

Deacon: Juan Zamora
jzamora@cdob.org

Bookkeeper: Janie Castillo
QP_Finance@cdob.org

Secretary: Laura Jones
QP_Secretary(@cdob.org

CCE: Dora Schoonover
PCL-QPharlingen@cdob.org

Music Ministry Coordinator : Nez Marcelo
gpmusicministry@cdob.org

Property Manager: Ruben Ramirez

Housekeeping: Paz Leal

BULLETIN, VERBAL, & POWER POINT
ANNOUNCEMENTS

If you have any announcements that need to be announced
verbally or written, please submit them to the parish secre-
tary on Mondays by 5 PM.

¢ Sitiene algunos anuncios que se necesitan anunciarse
verbalmente o por escrito, por favor entréguelos a la
secretaria para el lunes antes de las 5 PM.

Rosa Ramos Tina Cruz
Jose Luz Gudino
Bernabe (Ben) Pefia
Marcy Martinez
Maria D. Rodriguez
Norma Vallejo
Cheryl Spear
Manuelita Esparza
Terrie Monreal
Faustino Villanueva
David Gonzales
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God’s Word Today

GOD’S PLAN

Saint Peter speaks to us twice today. In the
first reading, we hear an excerpt from his sermon on
Pentecost; in the second, part of his first letter. Once
a frightened, uneducated fisherman who often said
just the wrong thing, now Peter is speaking what he
knows to be true. Everything Jesus had said now
makes sense. His death and rising were all part of
God’s plan, and our faith and hope can be centered
on God.

Today’s Gospel tells the story of Jesus’
walk to Emmaus with two of the disciples. Fright-
ened, sad, and confused, the two of them don’t rec-
ognize Jesus, who tells them what we heard Peter
say above: All this had to happen as part of God’s
plan. In the end, these disciples recognize Jesus as
we are to recognize him—in the breaking of the
bread.

Copyright © J. S. Paluch Co.

EL PLAN DE DIOS

Hoy San Pedro nos habla dos veces. En la
primera lectura, escuchamos un pasaje de su sermén
en Pentecostés; en la segunda, parte de su primera
carta. Antes, un aterrorizado pescador con poca edu-
cacion quien a menudo decia lo equivocado, el Pe-
dro de ahora habla sobre la verdad que conoce. To-
do lo que Jesus habia dicho ahora tiene sentido. Su
muerte y resurreccion eran parte del plan de Dios, y
nuestra fe y esperanza pueden centrarse en Dios.

El Evangelio de hoy describe el relato del
camino a Emaus en el que Jesus se une a dos disci-
pulos. Atemorizados, tristes y confundidos aquellos
dos no reconocen a Jesus, quien les dice lo que es-
cuchamos a Pedro decir arriba: todo esto tuvo que
suceder como parte del plan de Dios. Al final, estos
discipulos reconocen a Jesus asi como nosotros de-
bemos reconocerle —al partir el pan.

Copyright © J. S. Paluch Co.

MASS INTENTIONS
Monday, April 27
7:00 AM + Margaret Dowd

Tuesday, April 28
7:00 AM + Joseph Dowd

Wednesday, April 29
6:30 PM + Consuelo Rodriguez - Rodriguez Family

Thursday, April 30
7:00 AM + Stephen Rubino

Friday, May 1
7:00 AM + Lorraine Charlton - Fr. Robert Charlton,
SS.CC.

Saturday, May 2
4:00 PM + Consuelo Rodriugez - Rodriguez Family

Sunday, May 3
7:30 AM For the People

9:00 AM + Claudette Caltagirone - Fr. Robert Charl-
ton, SS.CC.

11:00 AM + Antonia Degollado

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30;
Jn 6:22-29
Tuesday: Acts 7:51 — 8:1a; Ps 31:3cd-4, 6, 7b, 8a,

17, 21ab; Jn 6:30-35
Wednesday: Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-7a; Jn 6:35-40

Thursday:  Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20;
Jn 6:44-51
Friday: Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:52-59,
or, for the memorial, Gn 1:26 — 2:3 or
Col 3:14-15, 17, 23-24;
Ps 90:2-4, 12-14, 16; Mt 13:54-58
Saturday:  Acts 9:31-42; Ps 116:12-17; Jn 6:60-69
Sunday: Acts 2:143, 36-41; Ps 23:1-6;

1 Pt 2:20b-25; Jn 10:1-10
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O Harlingen (Texas)— The
@[m m w] m I:I City of Harlingen and
the Food Bank RGV
m?é-,'&%EN have partnered to dis-
tribute food to the com-
munity. The distribution
will be at the Harlingen Soccer Complex

located at 4515 East Harrison. The distri-

Catholic Chavrities bution will be drive-through only.
Catholic Charities of the Rio Grande Valley is eagerly
working to respond to the needs of our local community The schedule will be:
during this pandemic. Our agency will be providing the April 29, 9:00 AM to 11:00 AM
following services to the Rio Grande Valley community: May 1, 9:00 AM to 11:00 AM
counseling, food, rent and utilities assistance. For more )
information call (956) 702-4088. Information found on
¢ Caridades Catolicas del Valle del Rio Grande esta tra- valleycentral.com
bajando ansiosamente para responder a las necesida- *********************************
des de nuestra comunidad local durante esta pande- La ciudad de Harlingen y el Food Bank
mia. Nuestra agencia proporcionara los siguientes ser- RGV se han asociado para distribuir ali-
vicios a la comunidad del Valle del Rio Grande: ase- mentos a la comunidad. La distribucion
soramiento, alimentacion, alquiler y servicios publi- sera en el Harlingen Soccer Complex ubi-
cos. Para mas informacion llame al (956) 702-4088. cado en 4515 East Harrison. La distribu-
cion serd solo de paso.

HCISD El horario sera:

Harlingen CISD is providing breakfast and lunch meals 29 de abril, de 9:00 AM a 11:00 AM
for children in the district 18 and younger. Meals will be | | 1 de mayo, de 9:00 AM a 11:00 AM
distributed Mondays and Wednesdays from 10:30 AM to
12:30 PM at following locations HHS, South, Vernon, | | Informacion encontrada en
Memorial, Gutierrez, Vela, Lamar and Treasure Hills. valleycentral.com

Queen of Peace
Damien Center
Queen of Peace Damien Ministry offers assistance
with food and clothes on Tuesdays and Wednesday
from 8:30 Am to 12:00 Noon. Rules and regula-
tions apply according to the Food Bank of the Rio
Grande Valley.
¢ El Ministerio de la Reina de la Paz Damien ofrece
asistencia con comida y ropa los martes y miérco-
les de 8:30 AM a 12:00 Noon. Las reglas y re-
gulaciones se aplican de acuerdo con el Banco de
Alimentos del Valle del Rio Grande.
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Our parishes in Harlingen and Edinburg are close to Brownsville and Matamoros on the Texas Gulf Coast.
Nine of us live in the two communities: 5 priests, 2 scholastics and 2 pre-novices. Since March 19, we have been ob-
serving the social distancing regulation and obeying the “shelter-at-home” requirement imposed by State and local gov-
ernments. Compared to the rest of the United States, the COVID-19 infection rate is low. But churches, schools and
other places of public assembly are closed. Citizens can leave their homes to shop for food, medicines and to seek med-
ical care. All businesses considered “non-essential” to public safety and general well-being are closed. Nationally al-
most 30 million people are out of work which translates to mean rent, utilities and mortgages are not being paid. When
life returns to “the-new-normal,” we fully expect many to be evicted from homes and apartments and to see a surge in
the homeless population.

Given the restrictions, each of our communities is trying to continue some service to our parishes and neigh-
bors. Both communities use FACEBOOK as the platform for broadcasting live Sunday Masses (including the recent
Triduum services). Without interruption, we are continuing our normal outreach services to the poor in the form of
food and help with household expenses such as utilities, rent and medicine. One of our parishes has said yes to a re-
quest from officials to accommodate migrant detainees in the parish hall because the Border Patrol wants to reduce the
population density of its migrant detention centers to slow the rate of infection in their facilities. The brothers are mak-
ing regular telephone contact with parishioners to assure them of our concern and prayers for them. The priest-brothers
are responding to emergency anointing requests in homes and nursing facilities. (Hospitals are serviced by fulltime
Catholic priest chaplains.) Our priests are available for confessions and counseling (at a safe distance). Funeral ser-
vices are celebrated at graveside only.

The political atmosphere nationally is contentious, Federal leadership virtually absent, or impulsive, or erratic,
certainly confusing, and often combative. The States unevenly apply public safety and containment measures; testing is
erratic and inaccurate and treatment inadequate. Those in the medical and public safety professions have been heroic.

To some extent, we are the disengaged by-standers. It is frustrating for us. The TV, radio, social media, In-
ternet and print reports are overwhelming. We are feeling deeply the pain of so many sufferers, the dead and the dying,
the hungry and the unemployed without having some means to express it. Yesterday (April 16), at a community meet-
ing via a videoconferencing service, we spoke about this experience as a kind of La Motte d’Usseau for us. Each of us
is praying more and differently both inside and outside the chapel, carrying with us the suffering, worries and anxieties
of the whole world. The acute awareness of such has caused us to live together with greater sensitivity and charity. We
are doing all those things for each other that families do in a home: shopping, cooking, and cleaning. Card games and
dominoes are pleasant diversions together. In these uncertain times we think of the Founders and find ourselves claim-
ing together, in a new or perhaps just a different way, what it means to be children of the Cross.

Father Damien died 131 years ago on April 15. We find ourselves keenly alert to his legacy. The local Bish-
op has cautioned the priests take care. We welcome his concern but also remember that Damien, and his brother Pam-
phile, placed themselves in the paths of life-threatening illnesses.

In this time of global crisis, we pray for you, wherever you are, whatever you are doing in fidelity to our one
vocation.
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In picture left to right: Semisi
Pulotu, Emmanuelle del Castillo, Fr.
Robert Charlton, SS.CC., Charlie
Martinez, Fr. Patrick Fanning,

o SS.CC. and Marc Roque
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Nuestras parroquias en Harlingen y Edinburg estan cerca de Brownsville y Matamoros en la costa del Golfo de
Texas. Nueve de nosotros vivimos en las dos comunidades: 5 sacerdotes, 2 escolasticos y 2 pre-novicios. Desde el 19
de marzo, hemos estado observando el reglamento de distanciamiento social y obedeciendo el requisito de "refugio en el
hogar" impuesto por los gobiernos estatales y locales. En comparacion con el resto de los Estados Unidos, la tasa de
infeccion COVID-19 es baja. Pero las iglesias, las escuelas y otros lugares de reunion publica estan cerrados. Los ciu-
dadanos pueden salir de sus hogares para comprar alimentos, medicamentos y buscar atencion médica. Todas las empre-
sas consideradas "no esenciales" para la seguridad ptblica y el bienestar general estan cerradas. A nivel nacional, casi
30 millones de personas estan sin trabajo, lo que se traduce en alquiler, no se estan pagando servicios publicos e hipote-
cas. Cuando la vida vuelve a "lo nuevo", esperamos plenamente que muchos sean desalojados de hogares y apartamen-
tos y que vean un aumento de la poblacion sin hogar.

Dadas las restricciones, cada una de nuestras comunidades esta tratando de continuar algun servicio a nuestras
parroquias y vecinos. Ambas comunidades utilizan FACEBOOK como plataforma para transmitir en vivo las Misas
Dominicales (incluidos los recientes servicios de Triduo). Sin interrupcion, continuamos con nuestros servicios norma-
les de divulgacioén a los pobres en forma de alimentos y ayuda con los gastos del hogar, como los servicios publicos, el
alquiler y la medicina. Una de nuestras parroquias ha dicho si a una solicitud de funcionarios para alojar a los detenidos
migrantes en el salon parroquial porque la Patrulla Fronteriza quiere reducir la densidad de poblacién de sus centros de
detencion de migrantes para frenar la tasa de infeccion en sus instalaciones. Los hermanos estan haciendo contacto tele-
fonico regular con los feligreses para asegurarles nuestra preocupacion y oraciones por ellos. Los hermanos-sacerdote
estan respondiendo a solicitudes de uncion de emergencia en los hogares y centros de ancianos. Los hospitales son aten-
didos por capellanes sacerdotes catolicos de tiempo completo.) Nuestros sacerdotes estan disponibles para confesiones y
consejeria (a una distancia segura). Los servicios funerarios se celebran unicamente junto a la tumba.

El ambiente politico a nivel nacional es polémico, los lideres federales practicamente ausentes, impulsivos, o
erraticos, ciertamente confusos y a menudo combativos. Los Estados aplican de manera desigual medidas de seguridad
publica y contencion; pruebas son erraticas e inexactas y el tratamiento es inadecuado. Los que estan en las profesiones
médicas y de seguridad publica han sido heroicos.

Hasta cierto punto, somos los transetintes desenganchados. Es frustrante para nosotros. La television, la radio,
las redes sociales, Internet y los informes impresos son abrumadores. Estamos sintiendo profundamente el dolor de tan-
tos enfermos, de los muertos y de los moribundos, de los hambrientos y de los desempleados sin tener medios para ex-
presarlo. Ayer (16 de abril), en una reunién comunitaria a través de un servicio de videoconferencia, hablamos de esta
experiencia como una especie de La Motte d'Usseau para nosotros. Cada uno de nosotros esta orando cada vez mas dife-
rente tanto dentro como fuera de la capilla, llevando con nosotros el sufrimiento, las preocupaciones y las ansiedades de
todo el mundo. La aguda conciencia de ello nos ha hecho vivir juntos con mayor sensibilidad y caridad. Estamos ha-
ciendo todas esas cosas el uno por el otro que las familias hacen en un hogar: ir de compras, cocinar y limpiar. Juegos de
cartas y dominé son agradables diversiones juntos. En estos tiempos inciertos pensamos en los Fundadores y nos encon-
tramos juntos reclamando juntos, de una manera nueva o tal vez s6lo de una manera diferente, lo que significa ser hijos
de la Cruz.

El padre Damian muri6 hace 131 afios el 15 de abril. Nos encontramos muy alerta a su legado. El obispo lo-
cal ha advertido a los sacerdotes que se cuiden. Acogemos con beneplécito su preocupacion, pero también recordamos
que Damién y su hermano Pamphile, se colocaron en los caminos de las enfermedades potencialmente mortales.

En este tiempo de crisis global, oramos por ti, estés donde estés, lo que estéis haciendo con fidelidad a nuestra
unica vocacion.

LT T T V;‘ g S o SRR T
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i En la foto izquierda ha derecha: Semisi

Pulotu, Emmanuelle del Castillo, Fr. Robert Charlton,
’ SS.CC., Charlie Martinez, Fr. Patrick Fanning, SS.CC.
and Marc Roque

1509 NEW COMBES HWY, HARLINGEN, TEXAS 78550 | Phone: (956) 423-6341 | Fax: (956) 423-2864 | Website: WWW.QPHRL.ORG 6



Stay Connected

In the midst of the COVID-19 crisis across
our nation, our parish is working on keeping
you up to date with the latest news. You
may access our parish bulletin on our parish
web page at www.gphrl.org under the bulle-
tin tab or you may sign-up and subscribe to
receive an electronic bulletin at
https://ebulletin.jspaluch.com. Your e-mail
will only be used for this purpose.

We understand how important it is for you
to keep in touch with your parish family
during these challenging times. Keep in
mind you may donate online through our
parish website at www.qphrl.org under the
donate tab.

Mantente Conectad?

En medio de la crisis de COVID-19 en toda
nuestra nacion, nuestra parroquia esta traba-
jando para mantenerlo al dia con las noti-
cias. Puede acceder a nuestro boletin parro-
quial en nuestra pagina web de la parroquia
en www.gphrl.org en la pestafia del boletin
o puede inscribirse y suscribirse para recibir
un boletin electrénico en
https://ebulletin.jspaluch.com. Su correo
electronico solo se utilizara para este propo-
sito.

Entendemos lo importante que es para usted
mantenerse en contacto con su familia pa-
rroquial durante estos tiempos dificiles. Ten-
ga en cuenta que puede donar en linea a tra-
vés de nuestro sitio web de la parroquia en
www.qphrl.org en la pestafia de donar.

ACTUAL
YTD

BUDGET
YTD

VARIANCE
YTD

$353,966.04 [ $373,153.85 ($19,187.81)

Regular Needy
Collection Collection
4:00 PM $720.00 $435.00
7:30 AM $346.00 $273.00
9:00 AM $2,219.00 $495.00
11:00 AM $379.00 $£82.00
Subtotal $3,664.00 $1,285.00
DIOCESAN
RO $421.36

| momaE s zezies | stass|
LIVE

STREAMING

I The Mass will be facebook live on our Queen of I
Peace page.

Follow us on Facebook: Peace Harlingen
gh] i=csbooi

La Misa estara en vivo en Facebook en la
pagina de Queen of Peace.

Siguenos en Facebook: Peace Harlingen

gl facebooi
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There when things go wrong. Catholic Cruises and Tours and The Apostleship Bobby Muniz, R.Ph.

& StateFarm- : A £ of the Sea of the United States of Ameri
Here to help life go right.™ églfeey;::kale_'l"%N'ﬁ(;Lm’& L@ > Robert Muniz, R.Ph.
& Call us today at 860-399-1785 or email Zio Grande 1117 S. Commerce

Daniel Reza. & eileen@CatholicCruisesandTours.com

1221 S. 77 Sunshine Strip www.CatholicCruisesandTours.com| & MEDICAL EQUIPMENT 423-1753
Harlingen, TX 78550 VINCENT J. MARINO, D.D.S.
Family Dentistry

956-425-3276 | 727 N. 77 Sunshine Strip

www.DanielReza.com Coronado Village

é"r .. il R
No one has more A ;
ways to help protect 4
the people and things 1
you love than ADT ’QE

428-3691

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your

Call 833-238-3588 today Get a $50 credit® + a FREE" gift e "
@ Medical Alert

_ .
Hablamos Espaiiol . .
Catholic Parishes
1101 N. Cage 301 Conway 5308.TexasBivd. 2401 Pecan 322 E. Harrison St. 808 E. Washington St. [ 1
Suite C-2 Suite B Suite C Suite A Suite C ID r D tBCtl n g Sen ’ Dr s
IntraLASIK & Cataract Surgeon
SEE BETTER, LIVE BETTER, Fax: (956) 661-8724

ONE ) PARISH
CoTh%i%Co'gnmlrJ]rlmiTy
with OneParish! A
Holiday Finance Corp. The Most Complete
Serving Texans for over 50 years FIND ARISH.CO]’n Online National
g Need Cash Now!!! R Directory of
Check It Out Today!
6 VALLEY LOCATIONS TO SERVE YOU
Pharr, TX Mission, TX  Weslaco, TX  McAllen, TX  Harlingen, TX Brownsville, TX
956-787-3797 956-585-5002 956-968-7529 956-686-6221 956-425-0025 956-548-0123
: \ 24SE_EN
Apply and get an answer today NUUU”W/UE . d
online at loanluv.com Medical Alert System
) RAUL A. PENA, M.D. $29.95/Mo. billed quarterly
PEN A (956) 661-U-SEE - * One Free Month
(8733) . 5
EYE INSTITUTE 1-888-RAULITO No Long-Term Contract

INTRALASIK/CATARACT EXPERTS 728-5486 N e Price Guarantee
FEEL BETTER www.penaeye.com S
1400 E. Ridge Rd., Ste. 10 « McAllen, TX 78503 I
1306 N. Ed Carey Dr. » Harlingen, TX 78550 Call Today! Toll Free 1.877.801.8608

& Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
| Sign up here:

| https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
"‘" Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

ESN

www.HearingAidsInc.net

J.S. Paluch C
N HEARINGJAIDSINCE @ Bullet?nuxdve‘:tnilgi:g‘%ales Division

FITTING AND « Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad
632 N. Ed Carey Dr. #100 + Aggressive Advertising Sales Representative Needed

Harlingen, TX 78550 * Excellent Benefit & Commission Plan
cqtho"cmqtchn 956.425.3298 * Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only

= | * Must Have Strong Prospecting and Closing Skills
TeXOS Ofelia Juarez, Licensed Hearing Aid Specialist B

SIEMENS GNl Resound ) Storkey. PHONAK HR
@ JUAN A. MALDONADO, M.D., PA. . Bord

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com EOE

HARLINGEN FAMILY MEDICINE th% é:;(eir(i;an

(956) 4239111 Family
Office Hours: Mon. - Th. 8:00 AM - 5:30 PM & Friday 8:00 AM - 1:00 PM
CatholicMatch.com/myTX 2106 Hale Ave. Harlingen, TX 78550

515364 Queen of Peace Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941
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